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(Le comité du projet et du réseau mondial de million d’arbres, la campagne pour un milliard d’arbres,
le programme de ‘plantons pour la planéte’, sous le cadre du Programme des Nations Unies pour
'Environnement / PNUE - la division hongkongaise / CIMTPNHK — Committee of International Million
Trees / Forest Project — Hong Kong Region, with the “Billion Trees Campaign” and the “Plant for the
planet” Program, under the framework of United Nations Environment Program / UNEP);

B FHAEEEARSE (HKGNU - Hong Kong Green Nature Union) ;

B EEEMH LRGSR EZ 59 (I CARE)(FER);

(2 La fondation de HIMA — Hong Kong / The HIMA Foundation HK);

% La fondation de ‘plantons pour la planéte’ — Hong Kong / The Plant-for-the-planet Foundation HK
(FPPLPHK-PFTPFHK)

=) FE=H"+H (k£ 1.0)

La division de la pédagogie de la propagande -

Le comité du projet et du réseau mondial de million d’arbres, la campagne pour un milliard d’arbres,
le programme de ‘plantons pour la planéte’, sous le cadre du Programme des Nations Unies pour
'Environnement / PNUE - la division hongkongaise ;

cum L’association d’écologie de Hong Kong (HKGNU — Hong Kong Green Nature Union) ;

cum Le comité mondial pour les affaires du reboisement et de la pédagogie — Hong Kong (I CARE);
(Cum La fondation de HIMA — Hong Kong / The HIMA Foundation HK);

cum La fondation de ‘plantons pour la planéte’ — Hong Kong / The Plant-for-the-planet Foundation
HK (FPPLPHK-PFTPFHK)

Le 20 mars de 2018 (la version 1.0)

The division of the education and propaganda -

CIMTPNHK - Committee of International Million Trees (Forest) Project - Hong Kong Region, with the
“Billion Trees Campaign” and the “Plant for the planet” Program, under the framework of United
Nations Environment Program / UNEP;

Cum HKGNU - Hong Kong Green Nature Union;

Cum the International Committee for the Affairs of Reforestation & Education - Hong Kong (I CARE);
(Cum La fondation de HIMA — Hong Kong / The HIMA Foundation HK);

Cum La fondation de ‘plantons pour la planéte’ — Hong Kong / The Plant-for-the-planet Foundation
HK (FPPLPHK-PFTPFHK)

20 March 2018 (Version 1.0)
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(Convention de Bale sur le Contréle des Mouvements
Transfrontieres de Déchets Dangereux et de leur élimination)
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10 - AAEFTHLE RV RIS E &R A ARG T8 & R ea IR
NEHEERFES -

1 - Bk R E A b BV LT R A A e T Orl ~ PRESEHE 15
AT AT RE BOK HYHAAE R -

FEfR - BB EG B HVRSTIERE

AREIFE7NRE 1 BRI PR — & Bl i 5 4 & BRI b BE ) 5
HABE P E B AR -

=R - HFEONEE

A BB Z S IR NI E AR E B bR i Y S R Py R i R
RAEFZ BRI HIRIFSERRAVIE DL T - A0SRAEHE B A ) T AR F e 2 72 90
RNEAER IR [FIEHT 5 — RN A RE(F LIRS EEEAm B2k > H
[ B bt Or L L1 Re B2 [m] e T - Ryith - H BRI (AT B S S < B A FE
¥~ WybkEsPH b % B E] Y 1 -

BIUR - IREER

AR LA NSRS R R e At B Py R RS
(a) A RIEAS A KIRE I AT 7 BRI 22 3% HH A AT + B¢
(b) JZARIEALNLIERE— R RERAIEE © 5
(c) MBS - FemsdUEFMIUSARBEIR AR © 2
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(d) BEERTYIMRIATT + 24
(e) BNRANLILUREIFREN—RRIFEA]  iERE R s I E B E
(BranfseEl) - HpEs RIEAEE -

2 - ARG IR BV A B B ERS H 7 HH 1 s A BT R TR
RIREE g - A 1 B R ORAE pe S R LE R R A B 1550 1% 30 RN EIESRE
BZ PTRER EHY S IRIA - A RRRE R BRI F ) Tl 2 -

(a) HHOEBESERNERGFHEH CERH R > 404717 - /]
(b) FZIEANLINRE ST E - RHILHAY > ARG B - Pkl
1R AL BE PR [B] HH T -

3 - ARSERR BRI S M B VRS HERS R A L1 e B T T Ry T
RIREE - AE L BFEMECRE EAS LRI R A R 5 18 30 RNEEARE
BIZ ATRERS ERY S — RN - I Bn B B ZF I E H O ARG
b LI B R E T EUINLE E © RIt HAY > BRIV IEIEE T 0 &
8 - DIEDIERS I E R 5 U B I SEY) -

4 - WIRIREEG IR EDA GRS N I EBE A - A REER I 15
B > NIA R B e & B BB S - ERAREREY
(PR DA ER B AR 1y U5 2 ULE L) B B 1B B oAt i B It T TR B

5 - B—GBIIERIUE EVBIR/BEINILE - DI ERIEIRIE A - S4
SN Ry B AR B AR I &1 -

Bk - BIRSTE

- BEFLIBTE TG - DUECE N B G b BN A B R S e

2 - Rollt > SEHEE

(a) TERHEFKIF » fEEBEBIVERE RN - DU EEks eI
BV B - RS R S a ke R H At B Ry i B R AL
flTPERAERIAR &G

(b) EFERIEkR R E Y AR R 8

(c) FERNEREBZIER ~ BROFIBERIVIEN T » SRR T TR
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FREERE SOER TRl - DAY rI AT #EE A H PR E b B VIR 2B )
ML > SRIGHEMREIREIEF S HAVE ISR A - AP EfEE kA
BT B RAVR oA A AR A% ~ e AR SCRAYBT ST

(d) fERERHBEIZOERE ~ REIFIBERIVER T » s & aha B HAt
eV E R B AR E B T IR & - EMEESIERILS
& BT IS AP EEAE A2 U7 T ] RE 7R B ORI TR Bh AV B R s ffaRE

(e) GFHIEEEHIRIMEAIR (B0 SERHH -

3 - BENBINERIUEE TERAICESIE > D3 PRIR TS 4 115 2
IHpEY (a) ~ (b) #I (c) IH -

4 HEISREPERAEE - S G A BRI R
EfF > DURERHIRIRE AT - S REE RIS e B
PR IR T -

Bk - B8 - ZENEBEE

1 EEASRUGRE 5 HIME » S4r4El o] [ H Al G« Bl s R4 4
GhRA N e BRI e HoAt BRI R IR ~ B s e s e - HE L
Ftoh e s trheg A EEAS A LURE R DUHER B 5 sUE B R B A At EE ) HY
K o i SR e R S R B P S A B IR T I
tHHIALEA R A LIV AREME -

2 - BEmIBIERSSE 1 HFTIEHV LSS - ZBMEGER G E > LUk
EMMEARNIE AR Jasiny 5 EER SO E R E s Bl Z HAYE
b BRI A FE )R AL R IS~ BN E A E AR E I - AL
IR FE s B IR L b e T BRI R E R G A NI
AR E H T AU R BRI 20K -

FHTIMR - BRNRERENTR
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BRI TR - DEHE A THRHE F S8 SR E S - siakeREYIR
A SRR RS A B AT S [FE1E T A B AN 18 7 T e 28 & A AR RIS

jus

FTH=K - BEEH

- BANEIECRRS - — EIER EhR REYIA LM R R K o B AR
EP??EETZ% FRESE S FLM B R A AR OB > T B AT A BRI -

2 - BB E B E R LA YRR
(a) RIS TRIF AR e 28 2R (jZ) IhesREAY &)
(b) {KEESE =fR(FHHVEIR N R EYHE A @RS
() HEMELHIZEREHA FRE/REREY M EYE O e MR E
o o [ P O St e N TR E
(d) HEFIEHAY ~ PREIEEE - &R R s HA BRI E
(&) HAMRS 4 THFTECRRVERIHAE R -

3 - BEHNBEEF A HEFARENRENFEL T - EEENE R A RIS

15 fRa LGB S i~ R B I 5 R DAATEE 32— (o BR S AT — H AR

& Hp i REIE R

(a) BRI 5 e EEE BAIBEE |

(b) BAREETMTARENY GRS M RV R RS R B &k > EE
(1) Frii D EhREE R MR E R ~ T - Rl ~ HAYHE ~ 2E5EET -

PURAE SN E & T AR B 5%

(2) PGBy YR EE ~ FEARHE ~ AR R BT A
(3) Kz H=UETHRE |

(4) R T/ fabm Ry s E At BE YU SR (B T B R3S T

() EfE 7 SITALLIM R IEHE -

(d) EfMF4maIRT Gk YA B YIRE AL ~ iR B N\ SR (AR
SRR BRI GIRGGETER |

(&) IREADLSE 11 FREFURTEER - ZBNEIEE M E -

(f) EbRBE VIR HA BB K o EABAE T3 AR HYTRANEN: - U FTEREY
AR R PR

(9) MBIz E #E B A HI s B Y SRR B 505

(h) B TSR/ DR (2 JHERGhs REPIAIEL it BE Y B A R T R
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it
(1) ey B SR 0l R A B LM EE I -

4 - ZEFBRERGHBIZCEEMRBIRIEI T - R — @ R HERR
AIREZ B — MRS A B TR KB R - FECRSE IR B bR e e A
FEVIHHEAT B RE H I — (A R S BRI R A LS EH I -

STUUfk - MEITE

1 BENEERE - RIES SRy EIRH AR E - B kxR
LB EEAE o HL  A JoE BR (PREE T VT MRSy i 7 A s R e
L o BEKIETER EILE ERY B FRIEE SR LRE -

2 - B4 BIES R ERAEHEES - DIEN SRS E G T
RF St > RV kg BV A R )R R i s L im B iR S AR
HNEHIFTIE RS -

TR - SFOEE=R

1 GBI R IEER L - SRR RS — NGB B S EBRR AR B
HITEERADNERR —FN AR - RARAVG ISR T RIS —Xg
st TR E AT AR T -

2 - GFAIE e T E R R MR TR G+ A E T 44T
EEAK » HEEGES RS SRS E AN E D =5 — 4
FOTSTREG IR ATE TR O -

3 - GG R IE LA — 20 A p E RS H AR B AT AT RERO LAY
bt st R AR A B Al > DAEHEERF R AN N S B 52
EAYL -

4 - BEHNBIERS —RER L EFER BIRET HAERLNLHE N fRE
e A AR 7 Y R AT AR (T AL A -
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5 - GBS RIEA BT E EARHEA LA T » [FIFRFE -

(a) (eEBEEBER - BESFIIAFEAYRAEH - DU E R E BN A B A
FARRAIRIRHEE

(b) RFEEFRMNEBHANG LHI VB > BrREMIN - FEZEEFEAN
FHY ~ 8BNS E R

(¢) SRANIHEH T LU 11 FRATSIEAITE R ek Ay 2 (F o Frgay &L
B o R PREUR B IRAC NG5 B PRV E M A TE)

(d) G EFERNEESRTE

(e) B BB TALNKIFTREHIIS BB -

6 - WG R R B BEPIRAE LT AIEA DG IBIVE % - e kEE R
GBI & - (LMK - SR S B R SR E - BUTEIRE
I > ARG R Y S A B A R SR B A B - WAL E R FR
BUEZES LG NBEEE > FEILER T > BRIFFED =0 iR 44y
BUFRRRCE BRI ARSI - B SRR B S e L R G S B AR
RAEEEE -

7 - G ERIEN AN YA =R B/ D E R R RN AR T

AHE > AR R R - SIRECTHIRIE - BT~ SO AR - FReh
R AL 1L b FE IR HA BE ) H R A

- WEk

P

FTNEF

1 WERAEEDT

(a) RSB+ IR E e g3 E 2 R ik -

(b) B = - T ~ X~ +—H+=FRUEEIRVE R RIBTES 15 REERK
LAY R SR G HTE R - PURAE B R A B H B A REL
IFE R HHTER > RFNE I

(¢) HLT HALNGM ERBERETHISTEEREHE - TR B &

(d) Preg[EIHA A BN BRI T LAY EH - FrlE A Rt s T H IS
1M T E AT R T T BORIE2E 22 4k

(e) [FIBGHFEIBIIE A NG IR E s LIRSS RN 8 5 BT TS

(f) Sl G &Y Bt AR AT P2 B b BRI A At R ) AR B R S5 Y
BRI R AR R 3 54 S GV EY
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(g) fe&r&IEIHUL [ EMEE NIER - — R BRI AR - ——
BARVRIEEAIROT SR IR, —— SR AR AR - fl—]
SFHVEIRTE S AR RERIEE KT - 5t YD M SRR () - —A&
DNEBEHIEHEA R | — YR E R R G g
IR EAt FE YRR R S Rl - BIAMREEAIIREERlT - — IR ERE SIS
FTAVEHG  ——Eb BRI A - FI——SR S

(h) MREEFEK > & EIET e Bt B % B B o E T HBA T SRR A FIHTE
> DU SR s A SRS B E M E R MR R EA  FEER
eV H A B IR A R R S B RER AT > AT (B0 FEEMAH
HEE Ry A R B R R BT IR SR R B - A A eRAY g R e
fEEVIRR B S A A SERBERUEE - (LM IEE A BRI E
FBE I K E -

(i) RIEFK > G IRENIERERZEN - R EWREH A RRIEAE R
(EREN-gEavARIE ST Sl o R

(J) ARSI > BRI LR S RE R £ E R BPR S A &
E > DUEfRHEF M - AR AR

(k) BT &S o m] RE A E RV B A NG5 5 AR AR -

2 - (EARIHERS 15 REMTHVG B GRS — NG R ZAT > RS BRI
RS R R TR IE R -

3 - GG REAHSE RN ER LR EET R E T ARG eI E
PRI VIR SR BN P HE e — a8 E R E L - FEERE#® L
Gl G B R E R R I R SR T LB 56 1 IHPTABGR R A R
TE R AT AL I BT Y AR A4S -

FTER - AR

1 - (EAGFLIB TR ANGHRINMEIESR - R FHEM G AT S R E =
PEHBIES - BRI - FREANSL - FEEE F BRI ARERIR SRR T -

2 - AN TE R A 4R ST Sttty — 2 Sk L « ST
IETERE R B B LI - A A KIS i A R T
FREL  BEAMREERSEREIN RSB RS
{1 F AR5 & ST © RN R 5 TF A A A
WA 2 i FUNG Kai-yan Mathiase 45#f - BEAE( R AR
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Lt -

3 - Bar I REEE LR — BT N AR E B IEZRE - RE
T IR —EE R MAAARGEE M - AIR&AVINEE LI R 2 0
TAHIGFLIBIRIY oy 2 =2 HEEBEIEE - BB EIEERRE XA
GREER > (RECHEAE - Bt ~ IERHERR SR -

4 - DL ES 3N HNEAEE AN EHEMEHESVEL - AR
EEREEIEREE N BRI SRR GO =7y 2 2 HEE -

5 - [ZIEAYHEAE ~ otk ~ IEAMERL B2 SCETESIRF AR » MRIELLESS
3 B 4 BB > FRIFARRES ESAME  ERIREFEAFEGZ/DIY
7L =R EIERGBIH AL ~ B0k ~ IEMESR B 2 50E 2185 90 K -
FEFEZAE IR B4 & 2 IRt - (R A G B B B HE IEAVHEAE
fAE ~ IR e 2 S0E 90 RZ1% - BIEHEAER -

6 - FEANKIME » “HEI S ARI4ELIE]” «Parties présentes et
ayant exprimé leur vote» —&E » 5L E I RIS H AV ESE -

HT/\R - HEHVEBANELE

1 - RALBULFERE SRV R A A NG e F 1Y —(EfepaE o
NIt > PRIESSAIHMERE ~ FLIE ALK EE R - INEFE AR A
A o SE R PR FARIER ~ SRIf TR -

2 - FREMERE SRS ARE S - AR A e —HE e &

AR RAYERE ~ AR AR - e TMoIRE

(a) RAK R HFESHII BRI M5 2 ~ 3 M 4 I EAREAIEH
FIEE

(b) {EAI&FIEILIRA FEREZ AN KRR — I b (2= Ry S (]
TEEHIHEIE - FERRE A8 5% A A1 2 FHEE /8 H ARFIEE TR
FHARREA - IREAERREEHET BRI R BB AR 4R -
— @B A AR ] AR 2 SCE U AT I SR A RAN RIS &
A5
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(¢) fEPRAF A AL HR /i H 2 1% - Z I ERTER G RIG L L
(b) TAMIE & B A HT A N E A R E FHIPTA GBI AR -

3 - AALMH L FERE FI RS IERAIEL « EAETIER > EEIEA
DN BERE SRR ~ BRI AT E A RIE e - e
1E - BREAMSN - FEEE 5 8 A R R i T -

4 - SR —(EIE R A S I HHEAEIE - P R AR NS A S e E
HMEIE > RIEZE R SUS ER M FER AN LSS Z S EENEIE A
DA REAERY -

R &r<BILI A B A (5 50— & B IEAE ﬁfﬁjZET’Eﬁ E R H K Z Y
TR AR IR IUERIRE i > 0T R 12 B E et i i P i iR %
H—J5 - FrAARRERE L E R 255 S 4V -

RAR - FUInHUEER

Z%ZTIZFEﬁ?‘jiZIK/ NEECHAT AR E YRR 8 B ST T A
{5 ﬁ%%zﬁiﬁlf SRHAECLLEAM B TEEE AR EAAI 7 2K S m
ﬁfF/;%

2 - AR RA G RIEEA DA _ESRBT I 5 U ol > A2 Sl 25 5 [F AR
T FERE i R S BIRR A e sz IR BE SR H R AT AU E R RO E S P 3k
A > A REREA R F e S B ABT R A S R AL R ok - LA T PR S
BTN 1 IHFTE T RSO AR B L -

3 - FEALAE ~ BE5Z ~ A IEFRERE S AR DGR BEAR AT e % > —
BRI BBUaM () &K —aR bak T DU > toKR 2 R R BT
G IS > YA RsRGITERT & A AL SR s T R A E

(a) FFFmfE KBIRERE » fl (B0
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(b)) FZIEMS R/ A RV SV T (P 3 - ICERR HE DI Z AR S s -
e MRS 5 S G A -

B - BT

ANKINERY 1989 £ 3 H 22 HAEEZER > MifE 1989 4 3 H 23 HilL 2
1989 ££ 6 H 30 HAE(HR LA CHS > Mife 1989 £ 7 F 1 HFLE 1990 4£ 3
H 22 Qe e BIgEED - BRI ESE - it EBYrR b B G R0k
FEEa AR S BUER (20) &K —RebaHssT -

BT - AR 852 ERHERR SR

1 - RALPH S BN it S AR T B S & ORGP PREL et A ~ B2
AN HEBUEH (B0 $88— e LA IEARER S AL - b ~ #8%2 ~ T3
TSR BAZ A SCE EAC FHORIF PR AT ©

2 - DLESS 1 IEFr R HY R RIAH AR AN R A A SRR 4 T T a4 SH SR A 1
] —{E % S BLR 4R AU > RIRZ A IAHARIEZ AN EIRE R — DIZR B ISR - 40
b=t AR [T 1S S 4 (1570 = (b NN [ O [ I IR A S R S (R
BT HARNZBHS BB EFLRE - EEREEL T - ZHSMR S A E
[EIRF A HETTEA DGR E HIHER] -

3 - DAEER 1 THRTEAYAH SR H I S URERE B A S PR I AN Y
BTG SR TR R EIE] - 25 CoAH S th FE R L IR R i B S8 A (T R B LAV R i
HREFA - REEES SR -

FF=F - TOA

1 RAKIEE ALz BEUE HIHER I A SR ~ Bt S B PREE g
REGPREEE DU B BUEHM (20) &R B LTI - A SEXBIRE
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NPREF

2 - B3O P AR I ASGE NEH EME AR RTAE
THAISHRE RO - G2 CoH At e FL R SR R 55 A (T S AR IR B R PR AT
e

3 - 55 22 5R55 2 THAAUE FEE TN IAA ALY ER — B (B AHA -

SRV - RAE

1. BREE 2 THZMESD » RO —GEIBIER —ERAE -

2 - BEUAMN () &K R BAHARBINE S RS 3 S =
{56 2 AR E B s HIR R RE BV IR TE R DRy » HEBMENEERARL
LI RE R FHA BRI S BB H - ARSI S B TR
& > RIRZAHEE A BT TR > RKZTRIA -

FoTAMRK - £

1+ AALIHERE 20 (A - B2« TERBER MO A B2 B
DI 90 T4 -

2 - BIERATER 20 Pttt ~ 8852 ~ 0l ~ IEURESE BT A Z H A&
M~ P2 O EIE RS AL AR AL E—BEIRSBUa (B0 &%
—Re bAHA - ANE TR B sz BUER (B SUR RS LAHaRAHE A - 72
2 FzE s IEAMEREIIASCE RFEZ H PR S 90 KA -

3 - Ry LAEEE A NI 2 HHYHAY - —EBUER (20 €08 baHssF
VAR S A FER AL Ry $HER AT e B A7 HY S PLYMNN I A -
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R - RETIERA

1 AEEARGEL TR EBIIP -
2 - AR 1 HARUELA PERRAE—BIZRBUER (B0 & b
FEZE ~ B~ 32 - BOEEIIAARLEINE > PREMSN » Ry(EHIAERAN R AL

AN RUE Tl — 2T (8 D em R R S R B S g ] > AR E
B EEIRIE 5 SRR E AR DG RRIE F R 3 IR A A -

R - BH

1 - FEARREIH GBI HE = 2 RAVER ] > s @R AR
FAREFER > FREARNL -

2 - R EAERE AR LB —F R > SHER B EfEHHY—
e r% H EIA

Bk - BREFA

BrEBIE R AN R IHEMEEESIREA -

BoTIUR - EESCR

ARNEIHI TS ~ TESL > FESL~ PIHMESC ~ ORI SR A Ry (EAESL
Ao Ryltt - THIRREREE » KEFURE > EAR EET - DUAEST -
1989 4= 3 A 22 HETH i LEEZEM
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s
B feE— © FENOFZEmI ey BE Y nl BE 4R A1)
CATEGORIES DE DECHETS A CONTROLER

[B8¥5% (FLUX DE DECHETS);|

Y1 #EE R ~ SRR RIS A BB AR % o e A RGP EE )

Y2 fE s A R E o AR R REY)

Y3 BEEEYHI RS 4

Y4 YIRS EIRAE Y S A 2 ~ B BRI o AR AT RS

Y5 GEARMBAIEA LA EE ~ BCBRIE A LY

Y6 AT AR - B BUAI(E P E AR EY)

Y7 it EH SRR AR K EE P E AN EEY)

Y8 i & A FH AR RE )

Y9 EEHIK ~ RIKREAALR

Y10 &ABOEAL &R (PCBs) f1 (20) &= (PCTs) fl
(80) 28R (PBBs) MRS F1EEY)

Y11 FEREIR ~ ZEB RO B R R 2 A Y RS R IR T B )

Y12 fEHER ~ Juil ~ BERL  HUE - EOR - BEXERMARE - BoBUAE A T E
HEHIREY)

Y13 fiefiths - BB - BEVER - BUKMBATEIN AR - BoB/(HEH hE A EY

Y14 (ERFFTRIES R s B S g h A A A M R EE B AR (B0 vt A
FERD (B BRIV ERHIEEEEY)

Y15 EAh AR E SRR

Y16 fE A R AN TAF R A 28 ~ BCBURIfE F oh L EEY)

Y17 fE <RI BB 2 i L E A 1Y RS )

Y18 T TR B R A NRERY) » &F NI HIEY)

%43 BEY) (DECHETS AYANT COMME CONSTITUANTS)
Y19 @A LEY)

Y20 §% 5 A LEY)

Y21 NESEEEY

Y22 fi L&)

Y23 $H L)

Y24t ; #{LEY)
N EZH FUNG Kai-yan Mathiase 4giiE > HIEUEH K EE

Contenu était principalement édité, préparé et traduit par FUNG Kai-yan Mathiase
(mathiase@hkgnu.org; mathiase@connect.hku.hk)




BERTERE LY -2 2 FAFP R RY)
La Convention de Bale des Nations Unies — la version a été traduite en chinois
traditionnel du texte original en frangais

Y255 5 i{EEY)

Y26 §F : $R{EEY)

Y27 55 ¢ $HEEY)
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EERAEE R -

B G BRI B R T S AMETE] - BEESR B (EEHEMRITE Rt ERE M #)

(Le comité du projet et du réseau mondial de million d’arbres, la campagne pour un milliard d’arbres,
le programme de ‘plantons pour la planéte’, sous le cadre du Programme des Nations Unies pour
'Environnement / PNUE - la division hongkongaise / CIMTPNHK — Committee of International Million
Trees / Forest Project — Hong Kong Region, with the “Billion Trees Campaign” and the “Plant for the
planet” Program, under the framework of United Nations Environment Program / UNEP);

B FHAEEEARSE (HKGNU - Hong Kong Green Nature Union) ;

B EEEMH LRGSR EZ 59 (I CARE)(FER);

(2 La fondation de HIMA — Hong Kong / The HIMA Foundation HK);

% La fondation de ‘plantons pour la planéte’ — Hong Kong / The Plant-for-the-planet Foundation HK
(FPPLPHK-PFTPFHK)

=) FE=H"+H (k£ 1.0)

La division de la pédagogie de la propagande -

Le comité du projet et du réseau mondial de million d’arbres, la campagne pour un milliard d’arbres,
le programme de ‘plantons pour la planéte’, sous le cadre du Programme des Nations Unies pour
'Environnement / PNUE - la division hongkongaise ;

cum L’association d’écologie de Hong Kong (HKGNU — Hong Kong Green Nature Union) ;

cum Le comité mondial pour les affaires du reboisement et de la pédagogie — Hong Kong (I CARE);
(Cum La fondation de HIMA — Hong Kong / The HIMA Foundation HK);

cum La fondation de ‘plantons pour la planéte’ — Hong Kong / The Plant-for-the-planet Foundation
HK (FPPLPHK-PFTPFHK)

Le 20 mars de 2018 (la version 1.0)

The division of the education and propaganda -

CIMTPNHK - Committee of International Million Trees (Forest) Project - Hong Kong Region, with the
“Billion Trees Campaign” and the “Plant for the planet” Program, under the framework of United
Nations Environment Program / UNEP;

Cum HKGNU - Hong Kong Green Nature Union;

Cum the International Committee for the Affairs of Reforestation & Education - Hong Kong (I CARE);
(Cum La fondation de HIMA — Hong Kong / The HIMA Foundation HK);

Cum La fondation de ‘plantons pour la planéte’ — Hong Kong / The Plant-for-the-planet Foundation
HK (FPPLPHK-PFTPFHK)

20 March 2018 (Version 1.0)
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